
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

DC12Vの電源を接続してください。 

ONLY CONNECT 12 V DC CLASS 2 POWER SUPPLY 
(UL 1310/CSA 223) or LIMITED POWER SOURCE 
(IEC/EN/UL/CSA 60950-1).  

NUR AN EINE STROMVERSORGUNG DER KLASSE 
2 FÜR 12 V GLEICHSTROM (UL 1310/CSA 223) 
ODER EINE STROMVERSORGUNG MIT 
BEGRENZTER EINSCHALTDAUER ANSCHLIESSEN 
(IEC/EN/UL/CSA 60950-1). 

RACCORDER UNIQUEMENT À UNE SOURCE 
D’ALIMENTATION DE 12 V CC DE CLASSE 2 (UL 
1310/CSA 223) ou à une SOURCE D’ALIMENTATION 
LIMITÉE (IEC/EN/UL/CSA60950-1). 

CONECTAR SÓLO UNA TOMA DE ALIMENTACIÓN 
DE 12 V CC DE CLASE 2 (UL 1310/CSA 223) O UNA 
TOMA DE ALIMENTACIÓN LIMITADA 
(IEC/EN/UL/CSA 60950-1). 

只可将本产品连接到直流 12V CLASS2 电源  
(UL 1310/CSA223) 或受限制电源 
(IEC/EN/UL/CSA 60950-1) 。 



 

Printed in China
Gedruckt in China
Imprimé en Chine
Impreso en China
Stampato in Cina

Напечатано в Китае
Impresso na China

avs1113-0 PGQW1437ZA 发行：2013 年 11 月 在中国印刷

COLLEGARE ESCLUSIVAMENTE AD UN 
ALIMENTATORE CLASSE 2 A 12 V CC (UL 1310/ 
CSA 223) o A UNA FONTE DI ALIMENTAZIONE 
LIMITATA (IEC/EN/UL/CSA 60950-1). 

ПОДКЛЮЧАЙТЕ ТОЛЬКО ИСТОЧНИК ПИТАНИЯ 
ПОСТ.Т. 12 V КЛАССА 2 (UL 1310/CSA 223) или  
ИСТОЧНИК ПИТАНИЯ ОГРАНИЧЕННОЙ  
МОЩНОСТИ (IEC/EN/UL/CSA 60950-1). 

SOMENTE CONECTAR FONTE DE ALIMENTAÇÃO 
DE 12 V, C.C., CLASSE 2 (UL 1310/CSA223) 
ou FONTE DE ALIMENTAÇÃO LIMITADA 
(IEC/EN/UL/CSA 60950-1). 


